
No. 33650

MEXICO
and

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Exchange of letters constituting an agreement concerning 
"Chimalapas Campesino Ecological Reserve Conser 
vation and Rural Development Project" (with project 
memorandum). Mexico City, 1 June 1995

Authentic texts: Spanish and English.

Authentic text of the project memorandum: Spanish.

Registered by Mexico on 1 April 1997.

MEXIQUE
et

ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE 
ET D'IRLANDE DU NORD

 change de lettres constituant un accord relatif au « Projet de 
développement rural et de conservation de la réserve éco 
logique de Chimalapas Campesino » (avec m morandum 
de projet). Mexico, 1 er juin 1995

Textes authentiques : anglais et espagnol.

Texte authentique du m morandum de projet : espagnol.

Enregistr  par le Mexique le 1 er avril 1997.
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EXCHANGE OF LETTERS CON 
STITUTING AN AGREEMENT 1 
BETWEEN MEXICO AND 
THE UNITED KINGDOM OF 
GREATBRITAIN AND NORTH 
ERN IRELAND CONCERNING 
"CHIMALAPAS CAMPESINO 
ECOLOGICAL RESERVE CON 
SERVATION AND RURAL DE 
VELOPMENT PROJECT"

[TRADUCTION — TRANSLATION]

ÉCHANGE DE LETTRES CONS 
TITUANT UN ACCORD 1 EN 
TRE LE MEXIQUE ET LE 
ROYAUME-UNI DE GRANDE- 
BRETAGNE ET D'IRLANDE 
DU NORD RELATIF AU « PRO 
JET DE DÉVELOPPEMENT 
RURAL ET DE CONSERVA 
TION DE LA RÉSERVE ÉCO 
LOGIQUE DE CHIMALAPAS 
CAMPESINO »

Not published herein in accordance 
with article 12 (2) of the General Assem 
bly regulations to give effect to Arti 
cle 102 of the Charter of the United 
Nations, as amended.

Non publié ici conformément au para 
graphe 2 de l'article 12 du règlement de 
l'Assemblée générale destiné à mettre 
en application l'Article 102 de la Charte 
des Nations Unies, tel qu'amendé.

1 Came into force on 1 June 1995, in accordance with ' Entré en vigueur le 1 er juin 1995, conformément aux 
thé provisions of the said letters. dispositions desdites lettres.
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